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Так я слышал: однажды Будда пребывал в роще Джеты, в саду Анатхапиндады (Anāthapiṇḍada), что в Шравасти (Śrāvastī).
В то время Благословенный (Bhagavān) обратился к монахам: «В восьмой день месяца четыре небесных царя велят великому сановнику обойти мир и проверить: „Есть ли люди, которые почитают своих родителей, отшельников, брахманов и родственников? Чтят ли они их, совершают ли благие дела, видят ли пороки этого мира и страшатся ли их последствий в посмертном существовании? Практикуют ли они щедрость ради накопления заслуг и соблюдают ли правила поста? Принимают ли они обеты пошадхи (poṣadha) в восьмой, четырнадцатый и пятнадцатый дни месяца, а также в месяцы чудес?“» 
«На четырнадцатый день они посылают царевича, который осматривает мир: „Есть ли люди, почитающие своих родителей… соблюдающие обеты в день пошадхи (poṣadha)?“
«На пятнадцатый день четыре небесных царя лично спускаются в мир и взирают на живых существ: „Есть ли люди, почитающие своих родителей… соблюдающие обеты в день пошадхи?“ Монахи, представьте, что в то время в мире немного людей, которые почитают своих родителей… соблюдают обеты в день пошадхи. 
«Затем четыре небесных царя посещают собрание Дхармы богов в сфере бытия тридцати трех (Trāyastriṃśa) [богов] в их зале для встреч. Они говорят Шакре (Śakra), владыке богов: „Царь богов, да будет тебе известно, что в мире сейчас немного людей, которые почитают своих родителей… соблюдают обеты в день пошадхи“. 
«Собрание богов тридцати трех не радуется, слыша это, и они говорят друг другу: „Люди в мире не добродетельны, не благи, не прекрасны и не достойны. Никто не практикует истинно, они не почитают своих родителей… и не соблюдают обеты в дни очищения (poṣadha). Из-за их проступков число богов уменьшится, а полчища асуров (asura) будут постепенно расти“».
«Монахи, представьте, что в то время нашлось бы много людей, которые почитают своих родителей… и соблюдают обеты в дни очищения (poṣadha). Тогда четыре небесных царя посетили бы собрание богов тридцати трех (trāyastriṃśa) в их зале для собраний и сказали бы Шакре (Śakra), владыке богов: „Царь богов, знай, что в мире есть много людей, которые почитают своих родителей… и соблюдают обеты в дни очищения (poṣadha)“».
«Тогда сердца богов тридцати трех (Trāyastriṃśa) наполняются радостью, и они говорят друг другу: „В мире много благородных людей, истинно следующих Дхарме. Они почитают своих родителей… и соблюдают обеты в дни очищения (poṣadha). Благодаря их заслугам полчища асуров (asura) уменьшатся, а число богов будет расти“». Увидев ликование сонма богов, Шакра, владыка богов, произнес в стихах:
«Если в восьмой, четырнадцатый
и пятнадцатый дни месяца,
а также в месяцы чудес,
люди соблюдают восьмичастный пост,
подобно моему совершенствованию,
их практика будет такой же!» 

Затем Благословенный (Bhagavān) сказал монахам: «Тот стих, произнесенный Шакрой, владыкой богов, гласит:
«“Если в восьмой, четырнадцатый
и пятнадцатый дни месяца,
а также в течение месяцев чудес,
люди соблюдают пост восьми правил,
то подобно моему совершенствованию,
их совершенствование будет таким же!”
Это было сказано неверно. Почему так? Потому что сам Шакра, владыка богов, подвержен волнениям страсти, неприязни и заблуждения, и он не освобожден от рождения, старости, болезни, смерти, горя, печали, боли и невзгод.
«Монахи, представьте себе архата (arhat), который уничтожил все загрязнения, завершил свой труд, сбросил тяжкое бремя, разорвал узы существования и чей ум обрел полное освобождение, произносящего такое четверостишие:
«“Представьте, что в восьмой, четырнадцатый
и пятнадцатый дни месяца,
а также в течение месяцев чудес,
люди соблюдают восьмичастный пост.
Подобно моей практике,
их практика также такова!”

Это изречение сказано верно. Почему это так? Этот монах-архат свободен от страсти, неприязни и заблуждения, и он освободился от рождения, старости, болезни, смерти, горя, печали, боли и невзгод. Вследствие этого данное четверостишие сказано верно».

После того как Будда произнес эту сутру, монахи, слышавшие слова Будды, возрадовались и выразили свое одобрение. 
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